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Č. j. KRPM-13754-28/ČJ-2024-1400VZ

Smlouva o difo - praní a chemické čištěni prádla
Část 1 - Účelové zařízení Pfumlov

uzavřená v souladu s ustanovenim § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákonik,
ve zněni pozdějších předpisů (dále jen ,,občanský zákonlk')

dále jen ,,sm/ouva"

Smluvní strany

Česká republika - Krajské ředitelství poIicie OIomouckého kraje
sídlo: tř. Kosmonautů 189/10, Hodolany, 779 00 Olomouc
zastoupená: Mgr. Janem Michalern, vedoucím odboru správy majetku,
lČO: 720 51 795
DlČ: neni pIátcem DPH
bankovní spojení: ČNB, pobočka Ostrava
číslo účtu: 20931881/0710
kontaktni osoba pro fakturaci: Mgr. Michaela Směšná
telefon: "420 974 761 544
e-rnail: michaela.smesna@pcr,cz
ID datové schránky: 6jwhpv6

(dále jen ,,ob/ednateľ')

a

AD7spol.sr.o.
sídIo:
adresa provozovny:
zastoupená:
lČO:
DlČ:
bankovni spojeni:
čislo účtu:
kontaktnl osoba:
telefon:
e-mail:
ID datové schránky:

náměstí Práce 2512, 760 01 Zlin
Jesenická 493, 790 81 Česká Ves

jednatelem
255 98 074
CZ25598074
Česká spořitelna a. s.
2065932/0800

jmdi68x

zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudern v Brně, oddíl C, vložka 37157

(dále jen ,,dodavateŕ')

Smluvni strany se dohodly na znění smlouvy, jak je uvedeno niže:
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ČI. I.
Předmět smfouvy

1. Dodavatel se touto smlouvou zavazuje pro objednatele provádět dílo spočIvajkí
v prani a chemickém čištění prádla z hotelového provozu ve zvláštním režimu včetně dalších
souvisejících služeb, kterými jsou tříděni prádla podle stupně znečištění, praní/chemické čištění
prádla, škrobeni prádla, avivážování prádla, sušení prádla, zajištění oprav prádla (např. přišívánÍ
knoflíků, poutek), žehlení a mandbvání prádla, balenl prádla pro expedici, dopravu z/na svozové
místo, a veškerou další manipulaci potřebnou k plněni dle smlouvy (dále jen ,,d//o").

2. Objednatel se zavazuje za výše uvedené úkony uhradit smluvni cenu dle smlouvy.

3. Podkladem pro uzavřenľ smlouvy je nabídka dodavatele, která byla podána na základě výběro-
vého řízeni zveřejněného pod evidenčnim číslem N006/24/V00006838/001, pod názvem ,,Pranl
a cheí'nické čištěnl prád/a pro Krajské ředite/stvl poh'cie Olomouckého kraje - část 1 - Úče/ové
zař/zen/ P/um/ov^, v Národnim elektronickém nástroji (NEN) a byla vybrána jako nejvhodnější.

Čl. II.
Obecná práva a povinnosti smluvních stran

1. Dodavatel je zejména povinen:
a) provést a odevzdat dílo dle smlouvy řádně a včas,
b) provést dilo ve stanoveném místě, stanoveným způsobem a ve stanovené jakosti,
C) opatřit věci potřebné k provedeni díla, jejichž kupni cena je zahrnuta v ceně za provedení

díla,
d) upozornit objednatele na překážky znemožňující provedení díla bez zbytečného odkladu,
e) poskytnout záruky za jakost zhotoveného díla, nést odpovědnost za vadné a opožděné

plnění a škody zpúsobené z tohoto plněnľ,
f) požadovat od objednatele řádné a včasné plnění jeho povinností.

2. Objednatel je zejména povinen:
a) poskytnout dodavateli potřebnou součinnost,
b) řádně a včas provedené dilo převzít,
C) oznámit dodavateli vady díla a požadovat jejich odstranění v náhradním terminu, na němž

se dohodne s dodavatelem,
d) zaplatit cenu díla ve sjednané době,
e) požadovat od dodavatele řádné a včasné pIněni jeho povinností.

ČI. lll.
Způsob a termín provádění díla

1. Způsob a termín provedení díla:
a) dodavatel se zavazuje, že bude provádět po dobu účinnosti smlouvy činnosti

specifikované v čl. 1. odst. 1 smlouvy,
b) místem plnění je svozové místo uvedené v odst, 2 pIsm. a) tohoto článku,
C) svoz prádla bude prováděn dvakrát za týden v pracovní dny, kdy počátek cyklu stanovi

objednatel po podpisu smlouvy. Ze strany objednatele může dojít ke změně tohoto cyklu
i k posunutí dne v týdnu, od kterého se tento cyklus počľtá. Změnu cyklu oznámí
objednatel dodavateli pIsemně, nejméně 2 dny předem; nedohodnou-li se oprávněné
osoby smluvních stran jinak,
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d) odebiráni a předáváni prádla se bude uskutečňovat souběžně, v pracovní dny od 7:00
do 14:00 hodin,

e) pč) dobu trvání smlouvy propůjčí dodavatel objednateli na své náklady minimálně dva
přepravníky (např. kovovou klec, kontejner) pro špinavé a čisté prádlo.

2. Svozové místo a oprávněné osoby:
a) svozové místo: Účelové zařizení Plumlov, Mostkovice č. e. 755, 798 02 Mostkovice,
b) oprávněnou osobou objednatele pro přebIrání a předávání prádla, k řešení reklamací, vad

pinění a k uplatňování změn v oblasti termínu svozu je:

- lng. jitka Mikošková Petřiková; e-mail: jitka.mikoskova@pcr.cz,
C) oprávněnou osobou dodavatele pro řešeni reklatnací, vad plnění a terminu svozu je:

-
3. Obecné podmlnky plnění dila:

a) dodavatel je povinen zajistit praní prádla a textilií, tedy odstranění přirozených nečistot
(tuky, vosky, pigmentované nečistoty, rostlinné úlomky apod.) a odstraněni druhotných
nečistot (zbytky jidel, různé masticí tuky a oleje, grafit, saze, různé chemikáiie, substance
apod.), ať již jejich rozpuštěním, emulgovánIm či disperzovánim, a to dle charakteru
nečistoty,

b) chemickým čištěnlm se rozumi proces, který využivá těkavých organických látek k čištěni
prádla a textilií,

c) používané detergenty a další látky při praní a chemickém čištěni prádla musí splňovat
legislativou stanovené požadavky pro praní v průmyslových prádelnách,

d) dodavatel je povinen provádět drobné opravy poškozeného prádla a textiliI, jako např.
opravy drobného poškozeni lemů, zašití drobných dírek, přišiti knoflíků a podobné opravy,

e) dodavatel je povinen značně poškozené či roztržené prádlo uiožit zvlášt', odděleně
od ostatniho prádla,

f) čisté prádlo musí být přepravováno odděleně od špinavého prádla. Před přepravou
čistého prádla musi být přepravní prostor v souiadu s hygienickým plánem dezinfikován.
Prádlo musí být převáženo tak, aby nedošlo k poškozeni obalu,

g) dodavatel je povinen poskytovat služby řádně a včas s vynaloženim odborné péče
při dodržování veškerých pokynů a návodů týkajIcIch se čištění a prani prádla a dalších
souvisejících úkonů,

h) dodavatel je povinen při plněni zakázky dodržovat platné právní předpisy a technické
normy vztahujici se k dilu (předmětu smlouvy),

i) objednatel je kdykoliv oprávněn provést kontrolu technického vybavení dodavatele
k zajištění jakosti, jakož i dodržování postupů předepsaných pro čištění a praní prádla, a
to přímo v provozovně dodavatele. Tuto kontrolu je objednatel oprávněn provést i
prostřednictvím jiné osoby.

4. Konkrétni podminky předání a převzetí díla (prádia)
a) předání špinavého prádla bude probľhat vždy v konkrétním svozovém místě uvedeném

v tomto čIánku smlouvy. O předání každé dhči zakázky bude sepsáno písemné potvrzení
o předání a převzetí prádla (dále jen ,,p/semné potvrzenŕ), které bude obsahovat přesný
výčet předávaného prádla členěného po druzích a kusech,

b) dodavatel je povinen si prádlo při přebírání od objednatele přepočítat, přičemž údaje
uvedené na písemném potvrzeni stvrzuje svým podpisem. Podepsané pisemné potvrzení
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bude sloužit jako podklad pro vyúčtování odměny dodavatele, bez písemného potvrzeni
nebude cena za přis|ušnou část dila zapiacena,

c) vyprané a vyčištěné prádlo bude do svozového mista dodáno vyžehlené a složené,
roztřiděné dle jednotlivých druhů prádla, svázané do baliků (příp. zavařené do fólií),
maximálni hmotnost balíku přitom nepřesáhne 10 kg. poškozený materiál bude
dodavatelem vytříděn a dodán odděleně od ostatního,

d) objednatel je oprávněn odmítnout převzetí díla, pokud dilo nebude zhotoveno řádně
v souladu s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě objednatel
důvody odmitnuti převzeti díla písemně dodavateli sdělí, a to nejpozději 5 pracovních dnů
od původniho termínu předáni díla. Na následné předánľ dila se použijí výše uvedená
ustanoveni tohoto článku,

e) objednatel je oprávněn oznámit vady dila a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady díla,
které mu přís|uší dle zákona či této smlouvy, kdykoli ve lhůtě 3 měsiců od předáni dila
(jeho konkrétní části). Pokud objednatel uplatni nárok na odstraněnľ vady díla, zavazuje
se dodavatel tuto vadu odstranit nejpozději do 5 pracovních dnů nebo ve lhůtě stanovené
dohodou smluvních stran.

5. Další podmínky provádění dí!a:
a) objednatel se zavazuje předat předem dodavateli nezbytné informace potřebné

k provedeni dita dle čl. 1. odst. 1 smlouvy,
b) při nezbytném výpadku v provádění díla (havárie provozovny, hromadná dovolená apod.),

je dodavatel na své náklady povinen zajistit plněni dle smlouvy náhradnim způsobem
v plném rozsahu, a to po předchozlm projednání a schválení oprávněnou osobou
objednatele uvedenou v tomto článku smlouvy,

c) dodavatel je povinen proškolit své pracovníky vstupující do areálu objednatele
o podminkách vstupu do areálu a řádném pohybu v něm. Pro účely samostatného pohybu
v areálu je nutné, aby byl každý pracovnlk dodavatele vybaven průkazem (typicky karta),
která ponese jeho celé jméno a označeni dodavatele, přičemž tuto je povinen nosit
na viditelném mistě svého pracovniho oděvu, aby mohlo dojlt k jeho jasnému odlišeni
od kmenových pracovniků objednatele. Bez tohoto průkazu nebudou pracovnici
dodavatele vpuštění do areálu objednatele. Vzor průkazu vč. seznarnu pracovníků, kteři
budou plnění dle smlouvy zajišťovat, je dodavatel povinen předat objednateli do
5 pracovních dnů od uzavřenÍ smlouvy,

d) dodavatel je při provádění dila povinen postupovat s odbornou péčí podle svých
nejlepšich znalostí a schopností, přičemž je při své činnosti povinen dodržovat
technologické postupy, chránit zájmy a dobré jméno objednatele a postupovat v souladu
s jeho pokyny. V případě nevhodných pokynů objednatele je dodavatel povinen
na nevhodnost těchto pokynů objednatele písemně upozornit, v opačné[n připadě nese
dodavatel zejména odpovědnost za vady dle čl. lV. smlouvy a za škodu, které v důsledku
nevhodných pokynů objednatele objednateli a/nebo dodavateli a/nebo třetím osobám
vznikly.

Čl. IV.
Odpovědnost za vady dila a záruka za jakost

1. Dílo má vady, jestliže provedeni díla neodpovidá smlouvě. Dodavatel poskytuje na provedené
dílo záruku v délce 3 měsiců od předáni a převzetí díla. Záručni doba začíná běžet dnem převzetí
díla objednatelem.
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2. V případě vady, vzniklé v záruční době, kterou objednatel u dodavatele uplatnil, se dodavatel
zavazuje bezodkladně a bezplatně provést nápravu a vadu odstranit.

3. Záruka se nevztahuje na vady, u nichž dodavatel prokáže, že byly způsobeny výhradně objedna-
teleni, třeti osobou nebo vyšší mocÍ (nahodilou událostí) a nezpůsobil je dodavatel.

4. Ostatni podmínky reklamace ve smlouvě neuvedené se řidí dle platného znění občanského zá-
koníku.

ČI. V.
Cena pInění

1. Celkové finanční plnění ze smlouvy činl:

· Celkové finanční plnění bez DPH
· DPH (21 %):
· Celkové finančni plnění vč. DPH:

1 175 000 Kč,
246 750 Kč,

1 421 750 Kč.

2. Ceny v Kč bez DPH uvedené v příloze č. 1 smlouvy za 1 kus dle druhu čištěného prádla jsou
cenami nejvýše připustnými a jsou platné po celou dobu trvání platnosti smlouvy. Ceny za 1 kus
dle druhu čištěného prádla zahrnují veškeré dalšľ náklady, které se mohou promítnout do faktu-
race předmětu poskytnutých služeb, potřebné k realizaci předmětu smlouvy v souladu se zadá-
vací dokutnentací veřejné zakázky (doprava, manipulace, balné apod.) a pIatnými právními
předpisy.

3. Sazba DPH bude stanovena vždy v souladu s platnými právními předpisy.

ČL VI.
PIatební podminky, fakturace

1. Cena díla (respektive jeho části) bude uhrazena na základě daňového dokladu (dále jen ,,fak-
tura"). Faktura vystavená dodavatelem musí obsahovat náležitosti stanovené právnimi předpisy,
zejména údaje uvedené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve zněnÍ poz-
dějšich předpisů a údaje uvedené v § 435 občanského zákoníku, dále evidenční číslo smlouvy,
vyčÍs|ení ceny bez DPH, DPH a celkovou cenu včetně DPH. Současně s nÍ ínusi být objednateli
doručeny kopie všech pIsemných potvrzení o předání a převzetí prádla.

2. Faktura bude objednateli zaslána v elektronické podobě na e-mailovou adresu objednatele:
krpm,podatelna@pcr,cz, přičemž v názvu e-maiiu musí být uvedeno ,,OMTZ KŘP-M" a čísĺo jed-
nacľ (čIslo smlouvy) nebo na adresu sid la objednatele - tř. Kosmonautů 189/10, Olomouc, oddě-
lení materiálně-technického zabezpečení. Faktura bude vystavena 1x za měsic, a to vždy k 10.
dni daného měsíce, kdy podkladem pro vyúčtování budou pIsemná potvrzení o předání a převzetí
prádla.

3. Smluvni strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce 30 kalendářních dnú ode dne doru-
čení faktury objednateli. V přlpadě pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí
den ode dne odeslání faktury. Cena díla se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni faktu-
rované ceny díla z bankovního účtu objednatele. Pokud objednatel uplatní nárok na odstranění
vady dila ve lhůtě splatnosti faktury, není objednatel povinen až do odstranění vady díla uhradit
cenu díla. Okamžikem předánl bezvadného dila objednateli začne běžet nová lhůta splatnosti
faktury v délce 30 kalendářnich dnů.

4. Objednatei nebude poskytovat dodavateli jakékoliv zálohy na úhradu ceny dila nebo jeji části.
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5. Objednatel je oprávněn před uplynutim lhůty spIatnosti faktury vrátit bez zaplaceni fakturu, která
neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny chybně. Do-
davatel je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově vyhotovit. V takovém
připadě není objednatel v prodieni se zaplacením ceny díla. Okamžikem doručeni náležitě dopl-
něné či opravené faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce 30 kalendářnich dnů.

6. Faktury se budou pIatit bankovním převodem na účet druhé smluvní strany uvedený na faktuře.

ČI. Vll.
Povinnost mlčenlivosti

1. Dodavatel se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám tnlčenlivost o informacích, které
při plnění smlouvy zIská od objednatele nebo 0 objednateli či jeho zaměstnancích a spolupracov-
nícich a nesmi je zpřístupnit bez pIsemného souhlasu objednatele žádné třetí osobě ani je použít
v rozporu s účelem smlouvy, ledaže se jedná:

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpňstupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutim oprávněného orgánu.

2. Za porušenl povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na poskytováni služeb dle
smlouvy, odpovídá dodavatel, jako by povinnost porušil sám.

3. Povinnost n¶čenlivosti trvá i pq skončení účinnosti smlouvy.

ČI. VIII.
Odstoupení od smlouvy

1. Od smbuvy lze odstoupit, pokud dojde k podstatnému porušení smluvnich vztahů a pokud tento
úmysl oznámí oprávněná strana druhé straně bez zbytečného odkladu poté, co se o porušení
dověděla.

2. Podstatným porušením se rozumi takové porušenľ povinnosti, o němž strana porušujÍcÍ smlouvu
již při uzavřeni smlouvy věděla nebo musela vědět, že by druhá strana smlouvu neuzavřela, po-
kud by toto porušeni předvídala; v ostatních případech se má za to, že porušení podstatné není.

3. Za podstatné porušeni se považuje zejména:
a) prodlení dodavatele s předánim díia déle než 5 dní a objednatel se přitom na tomto

prodlenľ nijak nepodIlel,
b) nesplnění finančnich závazků objednatele vůči dodavateli po dobu delší než 60 dni,
c) objednatelem opakované neposkytování nutné součinnosti dodavateli, ačkoliv byl již

pIsemně vyzván dodavatelem k nápravě.

4. Objednatel je dále oprávněn od smlouvy odstoupit v připadě, že:
a) vůči majetku dodavatele probíhá insolvenčni řizení, v němž bylo vydáno rozhodnutí

o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují,
b) insoivenční návrh na dodavatele byl zamítnut proto, že majetek dodavatele nepostačuje

k úhradě nákladů insolvenčního řízenÍ,
C) dodavatel vstoupi do likvidace,
d) dodavatel bude v průběhu účinnosti smlouvy zapsán v registru nespolehlivých plátců

DPH vedeném Ministerstvem financí ČR,
e) bylo-ii pravomocně rozhodnuto o spácháni úmyslného trestného činu dodavatelem.
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5. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávaji okamžikem doručení pIsemného projevu vúle
odstoupit od smlouvy druhé smluvni straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká zejména nároku
na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti.

ČI. IX.
zajištění spInění závazků a povinností smluvnich stran

1. V případě nedodržení termínu zhotovení díla dle Č!. lll. smlouvy ze strany dodavatele je dodavatel
povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč za každý i započatý den prodlení.

2. V přľpadě nepředání řádně zhotoveného díla pod!e čl. [j[. smkuvy ze strany dodavatele, v pří-
padě nepřevzeti díla ze strany objednatele z důvodu vad díla nebo v případě prodleni dodavatele
s odstraněnľm vad díla je dodavatel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 %
z ceny části nedodaného dila za každý i započatý kalendářni den prodlenI; nejméně však 500
Kč.

3. V případě, že dodavatel poruší povinnost dle ČI. Vll. smlouvy, je dodavatel povinen uhradit objed-
nateli smluvní pokutu ve výši 5 000 KČ za každé jednotlivé porušení povinnosti.

4. V případě neuhrazení faktury objednatelem v termínu uvedeném v čl. Vl. smlouvy, má dodavatel
právo na úroky z prodlení podle § 1970 občanského zákoníku ve výši 0,05 % z oprávněně faktu-
rované částky včetně DPH za každý i započatý den prodlení.

5. Smluvni pokuta a úroky z prodleni jsou splatné do 30 dnů ode dne doručeni jejich pIsemného
uplatnění druhou smluvn j stranou, není-li stanovena lhůta delši.

6. V připadě prodlení dodavatele či v připadě vadného plnění dodavatelem, které bude mít za ná-
sIedek způsobení škody, bude postupováno dle ustanovení § 2951 a následujkích občanského
zákoniku.

7. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení nenÍ dotčen nárok oprávněných smluvnich stran
na náhradu škody v plné výši, ani povinnost dodavatele řádně dokončit dilo.

Čl. X.
Vznik, změna a zánik smlouvy

1, Veškeré změny sinkuvy lze provádět pouze formou písemného dodatku potvrzeného podpisem
obou smluvních stran.

2. Smlouva je uzavřena na dobu určitou, a to do 30. 9. 2026 nebo do doby vyčerpání celkové částky
uvedené v čl. V. smlouvy, a to podle toho, která ze skutečností nastane dřive.

3, K ukončení smlouvy může dále dojit:
a) pIsemným odstoupením jednou ze smluvnich stran dle čl. Vlll. smlouvy,
b) dohodou smluvních stran v pIsemné formě,
c) písemnou výpovědí bez udánľ důvodu zaslanou jednou ze smluvních stran, výpovědní

doba Činí 2 měslce a počIná běžet 1. den měsÍce následujicího po jejím doručení druhé
srnluvní straně.

Čl. Xl.
Závěrečná ustanoveni

1. Pokud není ve smlouvě stanoveno jinak, řIdí se právni vztahy z ní vyplývajíci příslušnými usta-
novenimi občanského zákoniku.
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2. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu písemně oznámitdruhé straně změnu údajů
uvedených v záhlavi smlouvy.

3. Dodavatel bez výhrad souhlasí se zveřejňováním své identifikace a dalších údajů uvedených
ve smlouvě, včetně ceny díla.

4. Kontaktnľ osoby smluvnľch stran dle čl. ||j. odst. 2 smlouvy jsou oprávněny k poskytovánľ součin-
nosti dle smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednáváni změn nebo rozsahu
smlouvy.

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob oprávněných
jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených pracovníků.

6. Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě a podepsána pIatným zaručeným kvalifikovaným
elektronickým podpisem oprávněných zástupců smluvních stran.

7. Každá ze smluvnich stran prohlašuje, že smlouvu uzavirá svobodně a vážně, že považuje obsah
smlouvy za určitý a srozumitelný, a že jsou jí známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavřeni
smlouvy rozhodujíci, na důkaz čehož připojuji smluvni strany své podpisy.

8. Tato smlouva nabývá pIatnosti dnem jejího podpisu smluvními stranami.

9. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem zveřejněnľ v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru sínluv), ve znění pozdějších předpisů.

10. Smluvní strany souhlasI se zveřejněnľm této smlouvy v registru smluv, dle zákona 0 registru
smluv. Zveřejněni provede objednatel.

11, Nedílnou součástí smlouvy je Přiloha č. 1 - Ceník, obsahujici seznam prádla a textilií s jednotko-
vými cenami.

V OIomouci dne d/e e/ektronického podpisu Ve Zlině dne d/e e/ektronického podp/su

Za objednatele

Datum: 2024.04.0910,35,23 +02'00'

Mgr. Jan Michal
vedoucí odboru správy majetku

podepsáno e/ektronicky

Za zhotovitele

Datum: 2024.04,1209,28:03 +02'00'

AD7spol.sr.o.

podepsáno e/ektronicky
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Přiloha Č.1 smlouvy o dilo
Praní a chemické čištění prádla - část 1 - účelové zařÍzení Plumlov

CENĹK

, . Cena za MJ lv KčlPRANI PRADLA " bez DPH ! DPH vč. DPH

blůza pracovní 25 5,25 30,25
hadr/prachovka 10 2,1 12,1
chránič matraci 35 7,35 42,35
kalhoty pracovní 30 6,,3 36,3
mikina 50 10,5 60,5
mop ,,,""""' ' ,, , ,, 20' 4,2 24,2
osuška(saunovací kílt 12 2,52 14,52

,,,p!áš,t' pracovni 20 4,2 , 24,2
polštář molitanový ,, 30 6,3 , 36,3
ponožky-pár ,, 15 3,15 ,, 18,15
povIak ,n,a,, polštář , ,,, """"" 10 2,1 12,1

,.p,o,vlak na přikrývku ' 18 , 3,78 21,78
prostěradlo (froté, plátno) , " 15 3,15 18,15
předložka (froté) - koupelna .,,,,,,, ,,, ' 10 2,1 12,1

E'ehozl deka ' 32 6.72 38.72
přikrývka ...,,,,,,,, " " 50 10,5 60,5
pytel na prádlo ' ...,,,, , '12 2,52 14,52
|"učn,ik (froté) ' 8 1,68 9,68
triko, košile ' ,20 4,2 24,2
ubrus nad 2 m' ""' 18 3,78 21,78
utěrka '," 15 3,15 18,15
zác|orla 1 m' ...,,,,, ,,,,... ..,,, 18 3,78 21,78
zástěra . _ , " 7 1,47 , 8,47
závěs 1 m' ,. ,, 50 10,5 ,, 60,5
župan (froté) ' "' 20 4,2 24,2

Cena za MJ (v KČ)
CHEMICKE CISTEN1 " be, DPH DPH VČ. DPH

blůza pracovníl halena ,,,, ,, 20 4,2 24,2
deka ' 50 10,5 60,5
kalhoty pr,acovni, ,,,,,,,,.. ,..,,, , 60 12,6 72,6_
kombinéza ..... 12 2,52 14,52
polštář molitanový " 25 5,25 30,25
potah (auto, křeslo) do 2 m' 18 3,78 21,78_
přikrývka " 20 4,2 24,2

Datum: 2024.G4.01
18:45:24 +02'00'




